
Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/¿SE SIENTE CONFIADO? INICIE SU PRÓXIMO PROYECTO
Visit www.lowes.com for more information./Para obtener más información, visite www.lowes.com.

Printed in China
Impreso en China

TROUBLESHOOTING/SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PREPARATION/PREPARACIÓN
Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list.
If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product./Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas.
Compare las piezas con la lista del contenido del paquete y la lista de aditamentos. No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si alguna está 
dañadas.

Estimated Assembly Time: 5 minutes
Tiempo estimado de ensamblaje: 5 minutos

PROBLEM
PROBLEMA

POSSIBLE CAUSE
CAUSA POSIBLE

CORRECTIVE ACTION
ACCIÓN CORRECTIVA

The bulb will not light.
La bombilla no enciende.   

1. Replace the light bulb./Reemplace las bombillas.
2. Make sure power supply is ON./Asegúrese de que haya

suministro de electricidad.
3. Plug lamp into outlet./Enchufe la lámpara en el 

tomacorriente.

 
1. Bulb is burned out./La bombilla está quemada.
2. Power of OFF./Poder de OFF (APAGADO).
3. Lamp is not plugged in./La lámpara no está 

enchufada.
   

 

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO

WARRANTY/GARANTÍA
This fixture is warranted to be free from defects in materials and workmanship for one (1) year from the date of original purchase. Call 866-439-9800 to
obtain a Return Authorization number and further instructions. The manufacturer will be liable for the replacement of the defective item and will not be liable
for any other loss, damage, or injury which is caused by the product./Esta lámpara está garantizada para no presentar defectos en los materiales ni en la 
mano de obra durante un período de un (1) año a partir de la fecha de compra original. Llame al 866-439-9800 para obtener un número de autorización 
de devolución y otras instrucciones. El fabricante será responsable por el reemplazo del artículo defectuoso y no será responsable por ninguna pérdida, 
daños o lesiones causadas por el producto.

No tools required./No se necesitan herramientas.

Use a dry,soft cloth to dust or wipe carefully. Do not clean with abrasive materials, bleach, or solvents. Warning: Always make sure the light is unplugged 
and completely
abrasivos, blanqueador o solventes. Advertencia: siempre asegúrese de que la luz esté desenchufada y completamente fría antes de intentar limpiarla.

 cool before attempting to clean it./Use un paño suave y seco para desempolvar o limpiar cuidadosamente el producto. No limpie con materiales
 

Thank you for purchasing this ALLEN+ROTH Product.. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the product 
instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and refer to the 
Guides & Documents tab on the product’s page.

 le odnaturfsid opmeit us esap euq razitnarag arap riuges ed selicáf senoiccurtsni satse odaerc someH        .  ALLEN+ROTHotcudorp etse rarpmoc rop saicarG
producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de artículo y consulte 
la pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto.

ITEM/ARTÍCULO #5742808
MODEL/MODELO #

AR BLACK RATTAN 
                  SHADE DESK LAMP
LÁMPARA PARA ESCRITORIO
     CON PANTALLA DE RATÁN 
                                 NEGRA AR

AF51472

WARNING/ADVERTENCIA

BULB INFORMATION/INFORMACIÓN DE LA BOMBILLA:

This portable lamp has a polarized plug (one blade is large then the other) as a feature to reduce the risk of electric shock./Esta lámpara portátil tiene un enchufe
 polarizado (una clavija es más grande que la otra) como característica de seguridad para reducir el riesgo de descargas eléctricas. 
This plug will fit in a polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the outlet, reverse the plug./Este enchufe se inserta en un tomacorriente 

If it still does not fit, contact a qualified electrician. Never use with an extension cord unless the plug can be fully inserted./Si aun así no entra, póngase en 
contacto con un electricista calificado. Nunca utilice un cable de extensión eléctrica a menos que el enchufe pueda insertarse completamente.

.

 
DO NOT ALTER THE PLUG./NO MODIFIQUE EL ENCHUFE.
 

Do not operate or install a fixture with missing or damaged parts./No haga funcionar ni instale una lámpara si falta alguna pieza o si éstas están dañadas.

This lamp requires the use of a maximum 20-watt LED bulb or 60- watt maximum standard incandescent bulb./Esta lámpara requiere el uso de una bombilla de 
LED de 20 vatios como máximo o una bombilla incandescente estándar de 60 vatios como máximo.

            

• Wattages listed are maximums. Lower wattages may be used./Los vatajes enumeradas son máximas. Se pueden utilizar vatajes más bajos.
• Do not use 3-way light bulb on this lamp. This is not a 3-way lamp./No utilice bombillas de 3 vías en esta lámpara. Esta no es una lámpara de 3 vías.
• Do not use a halogen bulb in this lamp./No utilice una bombilla halógena en esta lámpara.

polarizado de una sola manera. Si el enchufe no encaja por completo en el tomacorriente, inviértalo. 

• Halogen bulbs reach higher temperatures and failure of bulb(s) may cause smoke or fire damage to the lamp and/ or surroundings./Las bombillas halógenas 
alcanzan temperaturas más altas y su falla puede provocar humo o daños por incendio en la lámpara o sus alrededores.

1 2

Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
866-439-9800, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.
¿Preguntas, problemas o piezas faltantes?
Antes de volver a la tienda, póngase en contacto al:
866-439-9800, de lunes a domingo, de 8 a.m a 8 p.m, hora estándar del Este,
o al correo electrónico ascs@lowes.com.

• 

• 

• 

• 
• 

•

 

  
  
  

AS23604

ALLEN+ROTH and logo design are trademarks
or registered trademarks of LF, LLC. All rights reserved.

ALLEN+ROTH y el diseño del logotipo son marcas 
comerciales o marcas registradas de LF, LLC. 
Todos los derechos reservados.
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PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN 

OPERATING INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

1

43

3 4

  collar joint/
Junta de collar

  gasket/empaque

D

D

 Rotary Switch
 Cap 
 Tapa

 Interruptor giratorio

 Remove the socket ring (D) from the socket. Place sahde (C)
 on lampholder and then replace the socket ring (D) back onto  
 socket and turn it clockwise to secure the shade (C)./

   Retire el anillo del portalámpara (D). Coloque la pantalla (C) en
   el portalámparas y luego vuelva a colocar el anillo (D) en el 
   portalámpara y gírelo en dirección de las manecillas del reloj 
   para asegurar la pantalla (C).

 Use the Rotary Switch on base to turn light ON/OFF./
 Use el interruptor giratorio en la base para encender y apagar la luz. 

 Install one standard-base bulb ( not included). Use a 60-watt 
 max. incandescent bulb or LED equivalent./
 Instale una bombilla de base estándar (no se incluye). 
 Use una bombilla incandescente de 60 vatios como máximo o 
 una bombillas LED equivalente.

Insert the part (B) into part (A) properly, ( pull the gasket up to the 
 pole).Take care to ensure threads and poles are properly aligned, 
 then turn it clockwise to tighten by the sliding collar joint./
Inserte la pieza (B) en la pieza (A) correctamente (tire de la junta
hasta la varilla). Tenga cuidado de asegurarse de que las roscas 
y las varillas estén correctamente alineadas; luego gírela en 
dirección de las manecillas del reloj para apretar con la junta del
collar deslizante.

  collar joint/
Junta de collar
  gasket/empaque

3 4
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 Bulb (not included) 
 Bombilla (no se inlcuye)
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